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Zara hoopt haar vader blij te maken...

 

...door de plaats van haar zus in te nemen in het gearrangeerde huwelijk met CEO Chase Whitaker. Maar wat een zakelijke overeenkomst moest zijn, voelt al snel veel verleidelijker aan. Tot ze achter Chase’ ware bedoelingen komt...


Hoofdstuk 1

 

 

 

Zara Elliot was al halverwege het middenpad van het kerkje – midden in het lieflijke dorpje met de witte houten huizen, waar haar familie al sinds 1630 woonde – toen de totale waanzin van de situatie pas goed tot haar doordrong.

Ze voelde haar knieën slap worden onder al die opbollende witte stof die om haar heen gedrapeerd was en waardoor ze eruitzag als een grote bruidstaart. Bijna bleef ze stilstaan. Voor het oog van de honderden gasten die haar vader voor deze circusattractie had uitgenodigd.

‘Waag het eens om nu te stoppen!’ siste haar vader haar toe. Zijn joviale glimlach voor in het openbaar verflauwde niet, hoewel zijn magere lichaam verstijfde. ‘Desnoods trék ik je naar het altaar, Zara!’

Daaruit sprak precies de liefde en steun die ze kon verwachten van Amos Elliot, een vader die geld en macht vergaarde zoals andere vaders postzegels verzamelden. Maar Zara had zich toch al nooit goed tegen hem kunnen verweren. Dat was altijd de afdeling van haar zus Ariella geweest.

En dat was precies de oorzaak van dit alles, bracht ze zichzelf in herinnering, terwijl ze plichtsgetrouw doorliep. Daarna moest ze zichzelf dwingen niet aan haar zus te denken, want niet alleen was de jurk een wangedrocht, hij zat haar bovendien veel – echt véél – te krap. Ariella was modellenslank, op het magere af zelfs. En als Ariella boos was, zou ze gewoon onmiddellijk uit deze tweedehandsjurk knappen, midden in het kerkje dat mede door haar verre voorvaderen was gebouwd.

Dat zou dan haar vaders verdiende loon zijn, dacht ze kwaad, maar het zou de prijs die ze ervoor zou moeten betalen niet waard zijn. En trouwens, ze deed dit voor haar overleden oma, die er bij haar op aan had gedrongen haar vader nog een kans te geven. Ze had het haar afgelopen zomer op haar sterfbed laten beloven – en aan Zara haar huis op Long Island Sound nagelaten voor het geval de poging zou mislukken.

Dus concentreerde ze zich op de beruchte Chase Whitaker, haar bruidegom, die voor in de kerk met zijn rug naar haar toe haar komst afwachtte. Het leek alsof hij het romantische moment uitstelde, maar Zara wist dat het veel waarschijnlijker was dat hij, net als zij, zijn woede probeerde te verbergen. Hij had heel duidelijk gemaakt dat hij deze bruiloft niet wilde. De bruiloft waartoe haar geniepige vader hem had gedwongen in de maanden na het onverwachte overlijden van Chase’ eigen memorabele vader, waarmee er een zwakke plek in de machtsstructuur van Whitaker Industries was ontstaan die Amos als voorzitter van de raad van bestuur had kunnen uitbuiten.

De bruiloft waar Chase ook op tegen zou zijn geweest als Zara degene was die hier eigenlijk had moeten staan: Ariella. Maar zij was, geheel in haar stijl, vanochtend niet komen opdagen.

Zara ging prat op haar nuchterheid, maar ze moest toegeven dat ze toch stiekem naar de mooi gevormde schouders en die heerlijke lengte van haar wachtende bruidegom keek, zich afvragend hoe het zou zijn als dit echt was. Als ze niet op het allerlaatste moment de knapste van de familie had moeten vervangen, die eens binnen Zara’s gehoorsafstand ‘de parel in Elliots kroon’ was genoemd. Als een man als Chase Whitaker – die aanbeden werd om zijn donkerblauwe ogen, zijn dikke, donkere haar en zijn fantastisch atletische lichaam dat vrouwen in blozende, zwijmelende dwazen veranderde, om maar te zwijgen van dat charmante Britse accent van hem – werkelijk op háár zou wachten voor het altaar.

Als, als, als, foeterde ze in zichzelf. Totaal zinloos, dat soort gedachten!

Uiteraard was Zara nog nooit door iemand een parel genoemd. Hoewel haar geliefde oma haar afgelopen zomer vlak voor haar dood wel een ‘rots’ had genoemd, op een toon die de dames uit de voorname kringen gebruikten voor meisjes die ze eerder ‘lief en betrouwbaar’ vonden dan knap.

Steeds dichter naderde ze de man aan het eind van het middenpad, de man die niet op háár wachtte. Die, als het aan hem had gelegen, daar überhaupt niet had gestaan.

Ze was blij met de zware sluier voor haar gezicht, zodat niemand van de aanwezigen haar dwaze gedachten kon raden. Want die waren zonder twijfel van haar gezicht af te lezen, in al die veelzeggende rode tinten waar ze geen controle over had. De vloek van een roodharige, dacht ze moedeloos. Haar dat ze liever in een mysterieuze kastanjebruine kleur had gehad in plaats van wat het werkelijk was: róód. Met de bespottelijk gevoelige huid die erbij hoorde.

Maar toen dacht ze niet meer aan haar huid, want ze waren eindelijk bij het altaar aangekomen.

Amos verkondigde aan allen in de kerk dat hij ‘deze vrouw’ weggaf, met misschien iets te veel gretigheid voor een vader. Daarna werd ze overhandigd aan Chase Whitaker, die zich naar haar toe gedraaid had, maar erin slaagde de indruk te wekken dat hij nog steeds de andere kant op keek. Alsof hij zich stierlijk verveelde. Of zich geestelijk en emotioneel zo afgesloten had van deze absurde plechtigheid dat hij daadwerkelijk dacht ergens anders te zijn.

En Zara bleef gesluierd, alsof ze zich in een middeleeuwse trouwerij bevond, want – zoals haar vader haar in het portaal van de kerk minstens vijfenzeventig keer op het hart had gedrukt – Chase moest eerst officieel in de echt verbonden zijn voordat de verwisseling ontdekt mocht worden.

‘Wat romantisch,’ had Zara droogjes gezegd. ‘Een echt sprookjeshuwelijk.’

Amos had haar vijandig aangekeken. ‘Bewaar je bijdehante opmerkingen maar voor je nieuwe man. Als je er tenminste in slaagt dit tot een goed einde te brengen,’ had hij kil gezegd.

Wat zijn gewone manier van doen was, vooral als hij tegen de dochter sprak die hij eens ‘een verspilling van de Elliot-genen’ had genoemd toen ze nog een onhandige en onaantrekkelijke dertienjarige was geweest.

Hij had er een gezicht bij getrokken alsof hij het ernstig betwijfelde, waarna Zara had besloten dat één bijdehante opmerking meer dan genoeg was. Ze was zich gaan bezighouden met het oefenen van haar pas-getrouwd-met-een-volslagen-vreemde-lach en in het doen alsof het haar niets kon schelen dat Ariella’s jurk totaal niet paste.

Want welk meisje droomde er nou van om naar het altaar te lopen in een jurk waarvan de rug doorgeknipt was om haar borsten erin te laten passen, en die daarna haastig aan elkaar genaaid was met een kanten lint dat haar stiefmoeder, vreesde ze, van de onderkant van de kerkgordijnen af had gescheurd?

Haar aanstaande echtgenoot pakte nu haar handen vast. Ze voelden groot en warm aan en vouwden zich opvallend sterk om haar vingers. Het maakte haar vreemd licht in het hoofd. Ze zag de vrolijke corsage op zijn revers, terwijl ze er niet aan probeerde te denken dat haar vader duidelijk dacht dat Chase het op een lopen zou zetten als hij erachter kwam dat het Zára was met wie hij dadelijk zou trouwen.

Dat het een gearrangeerd huwelijk was, was niet het punt. Wel het feit dat het met de minder mooie en veel minder begeerlijke zus was.

De priester zei iets over liefde en trouw, wat onder de gegeven omstandigheden bijna beledigend was. Zara keek fronsend op naar het beroemde, knappe profiel van Chase Whitaker, dat zo mannelijk en aantrekkelijk was dat het op de voorkant van menig vrouwenblad had gestaan, en zei tegen zichzelf dat deze situatie dan wel extreem was, maar niet nieuw. Zij was altijd de plichtsgetrouwe zus geweest. De zus die boeken en het gezelschap van haar oma had geprefereerd boven de wilde feesten van haar leeftijdgenoten. De stille zus, wier academische aspiraties waren genegeerd om de volle aandacht op Ariella’s vele schandalen en wisselende behoeften te kunnen richten. De zus die de onplezierige, verantwoordelijke en vaak dodelijk saaie dingen deed, zodat Ariella door kon gaan met haar ‘modellenwerk’ en ‘acteerwerk’ en alle andere zogenaamde dingen waarvoor ze de wereld over fladderde, kwistig met haar vaders geld strooiend en zonder ergens verantwoording voor af te leggen.

Niet aan Ariella denken, zei ze tegen zichzelf toen Chase haar een donkere, zijdelingse blik toewierp en ze besefte dat ze te hard in zijn handen kneep.

Ze ontspande zich en verbood zichzelf te voelen hoe warm zijn handen waren, hoe verrassend sterk, maar toch elegant. Ze hielden haar vast op een manier die suggereerde dat zijn hoffelijkheid slechts een dun laagje vernis was over een geweldige ingehouden kracht.

Toen was het haar beurt om iets te zeggen. Ze sprak zo vlak mogelijk, bang als ze was dat Chase haar voile eraf zou trekken en haar openlijk voor de hele kerk zou beschuldigen op het moment dat de priester haar naam in plaats van die van Ariella noemde. Maar hij concentreerde zich op iets rechts van haar gezicht – en weer had ze het idee dat hij enorm zijn best deed om zich te beheersen. Dat hem dat al zijn krachten kostte, die ze zo duidelijk in hem voelde toen hij de onvermijdelijke ring om haar vinger schoof.

Maar het kon ook zijn dat hij zo dronken was als de vage geur van whisky suggereerde en dat hij gewoon zijn best deed niet om te vallen.

Zijn eigen geloften sprak hij uit op lage, norse toon, met dat accent van hem waardoor elk woord net iets nauwkeuriger en mooier klonk. Toen hij klaar was, voelde Zara zich duizelig van opluchting. Was het echt zo simpel? Had ze zich werkelijk in een te krappe jurk gewurmd met een ondoorzichtige sluier over haar hoofd om zich voor te doen als haar zus, met als enige doel deze arme man in een van haar vaders weerzinwekkende vallen te lokken? Omdat haar oma haar had geadviseerd Amos nog één kans te geven voor ze hem voorgoed afschreef?

‘Dan mag u nu de bruid kussen,’ sprak de priester.

Ja, blijkbaar had ze dat gedaan.

Chase zuchtte en wachtte, en heel even dacht Zara dat hij zou weigeren. Als ze eerlijk was, wist ze niet of ze wel wilde dat hij haar kuste, want wat was er erger: gekust worden door iemand die zich verplicht voelde, of níét gekust worden en zo vernederd worden voor de hele kerk? Maar toen vouwde hij de voile naar achteren en zag hij voor het eerst haar gezicht.

Ze hield haar adem in en bereidde zich voor op een uitbarsting van woede, die ze kon voelen als een open vuur waar ze te dichtbij stond. Instinctief sloot ze haar ogen. Vanaf de voorste rij hoorde ze het geluid van een stokkende adem; blijkbaar iemand die eindelijk had opgemerkt dat de verblindende Ariella Elliot er vandaag opmerkelijk anders uitzag. Maar Chase Whitaker, haar onwetende bruidegom en nu haar echtgenoot, zei niets, ondanks dat razende vuur dat van hem af straalde.

En dus vermande ze zich en opende haar ogen.

En heel even verdween alles.

Ze had honderden foto’s van deze man gezien en weleens een glimp van hem opgevangen aan de andere kant van een zaal. Maar nog nooit was ze zo dicht bij hem geweest. Dus niets had haar kunnen voorbereiden op de impact van die ogen. Donkerblauw, ja. Maar het was het blauw van het schemerdonker vlak voor de sterren verschenen. Het blauw van de zee in de verte aan een eenzame kust. Het was geen veilig of zomers blauw. Er zat iets wilds in die kleur, wat in haar voelde als een rusteloze wind.

En hij was mooi. Niet gewoon knap zoals hij op foto’s stond. Niet op een ruige mannelijke manier, zoals gevaarlijke bergtoppen mooi waren, hoewel hij absoluut heel mannelijk was. Hij was gewoon ronduit móói. Zijn jukbeenderen waren uniek. Zijn haar leek op ruwe zwarte zijde, en zijn grandioos gevormde wenkbrauwen waren een verleiding op zichzelf. Zijn brede mond maakte haar veel te warm, zelfs nu hij effen en uitdrukkingloos was. En zijn prachtige, fascinerende ogen, met het peilloze blauw van verloren gegane dromen, doorboorden haar.

Het duurde even voor het tot haar doordrong dat hij haar vol ongeloof aanstaarde.

En zoals ze al wist, was hij heel erg boos.

Ze was niet van plan om nog langer in de buurt van zoveel woede te blijven en wilde zich afwenden, maar haar kersverse echtgenoot verhinderde dat met een hand in haar nek. Ze vermoedde dat het er van een afstandje teder uitzag. Maar zij voelde wat het werkelijk was: gevaarlijk, dreigend.

Pure razernij.

Desondanks trok er vanaf de plek waar hij haar aanraakte een felle hitte door de rest van haar lichaam. Desondanks voer er een huivering door haar heen die voelde alsof haar hele lichaam wakker werd van die warme mannenhand in haar nek. Haar keel deed pijn en haar knieën knikten, maar nu om een heel andere reden dan eerst.

En toen boog Chase Whitaker – die had gezegd nooit te willen trouwen, maar als het dan toch moest, nooit haar zou hebben gekozen – zijn hoofd en drukte zijn perfecte lippen op die van haar.

Het zou onaangenaam aan moeten voelen, dacht ze verwilderd. Maar in plaats daarvan begon haar hele lichaam te... bruisen. Haar lippen brandden, en ze voelde zichzelf dieprood worden. De simpele druk van zijn lippen leek wel overal tegelijk te zijn. In haar hals. Tussen haar borsten. Op haar plotseling veel te harde tepels. In die knoop in haar buik, en erger, in de plotse gesmolten hitte eronder.

Chase hief zijn hoofd weer op, met ogen die donkerder waren geworden. Ze wist dat hij haar verraderlijke kleur had gezien.

En dat hij wist wat het betekende.

Er sprongen een paar vonken over, waardoor de paniek toesloeg en ze voor het eerst in haar leven het gevoel had flauw te zullen vallen. Misschien zou ze dan even van dit alles verlost zijn, zei een stemmetje vanbinnen, terwijl de rest van haar verdronk in die donkerblauwe ogen van hem.

Toen keek hij weg en ging alles ineens heel snel. Er werd geapplaudisseerd, het orgel begon te spelen, en er was het gefluister van honderden gechoqueerde gasten die eindelijk doorhadden dat Chase Whitaker, de CEO van Whitaker Industries en een van ’s werelds meest begeerde playboy-erfgenamen, zojuist met de verkeerde dochter Elliot was getrouwd.

Zara vond het net zo ongelooflijk als zij, maar had geen tijd om er lang over na te denken. Chase pakte haar arm – op een manier waardoor ze zich eerder een gevangene voelde dan een bruid, en toch gek genoeg meer gekoesterd dan toen Amos hetzelfde had gedaan – waarna ze door het middenpad naar de uitgang begonnen te lopen. Ze zag haar vaders zelfvoldane gezicht. Ze zag haar stiefmoeder haar ogen deppen en dacht dat onnozele Melissa misschien wel de enige in de kerk was die het een ontroerende ceremonie had gevonden. Ze zag vroegere buren en oude familieleden en de speculerende gezichten van honderden vreemden, maar de enige realiteit was zijn harde arm die haar dicht tegen zijn sterke lichaam hield.

Toen was er stilte. Chase marcheerde samen met haar de kerk uit, de trappen af, de snijdend koude decembermiddag in, om daarna rechtstreeks achter in de wachtende limousine te stappen.

‘Naar huis,’ zei hij tegen de chauffeur. ‘Nu.’

‘De receptie is hier in het dorp,’ zei Zara, want ze kon haar mond niet houden.

Chase was ruw naast haar op de zachte leren bank geploft en richtte zijn woedende, ongelovige blik weer op haar, waardoor ze het gevoel kreeg alsof ze levend verbrand werd.

Seconden tikten voorbij, of misschien wel jaren, terwijl hij haar aan bleef staren. De auto reed weg. Al was de wereld aan de andere kant van de autoramen ontploft, ze zou het niet in de gaten hebben gehad. Er was niets anders dan dat woeste donkerblauw en het nagloeien van haar huid waar zijn mond en hand haar hadden aangeraakt, alsof hij dat contact in haar vlees had gebrand.

Plotseling remde de auto voor een stoplicht. Chase knipperde met zijn ogen en keek weer voor zich uit, en Zara besloot dat ze zich dat overweldigende, betoverende gevoel moest hebben ingebeeld. Het was gewoon de uitzonderlijke situatie, dat was alles. Het was Ariella’s afschuwelijk strakke jurk, waardoor ze bijna niet kon ademhalen. Er was geen enkele reden om ondanks alles te denken dat ze zich in haar leven nog nooit zo springlevend had gevoeld als nu, achter in een limousine op weg ergens naartoe, samen met een boze, knappe vreemdeling.

‘O, sorry,’ zei ze, want ze kon er maar beter het beste van maken. ‘Ik geloof niet dat we elkaar al kennen.’ Ze glimlachte zo vriendelijk mogelijk naar deze man, haar kersverse echtgenoot, en stak haar hand uit. ‘Ik ben Zara.’

 

Dit was een nachtmerrie, dacht Chase, in verbijstering naar de uitgestoken hand starend. Er was geen andere verklaring.

‘Ik weet wie je bent,’ zei hij bars. Hij nam haar hand niet aan, waarna ze die met een volstrekt onaangedaan gezicht weer in haar schoot liet vallen. Precies zoals ze in de kerk had gekeken, toen hij haar met zijn boze blik bijna had doorboord.

Maar niet toen je haar kuste...

Die gedachte schoof hij direct weer opzij, tegelijk met de herinnering aan haar blozende gezicht en die intrigerende scharlakenrode tint na de kus. Waarvan hij trouwens nog steeds niet begreep waarom hij die gegeven had.

Hoewel hij had begrepen wie ze moest zijn omdat ze door zijn tegenstander naar het altaar was geleid, kon hij zich niet herinneren of ze elkaar ooit eerder hadden ontmoet. Als dat wel zo was, wist hij niet of hij zich haar naam nog zou hebben herinnerd, en ook niet waarom hij zich daarvoor lichtelijk schaamde. Hij had een vage herinnering aan haar in een zwarte jurk, die haar veel beter had gepast dan dat ding dat ze vandaag droeg, en een glimp van rood haar aan de andere kant van een tafel.

Alle andere ontmoetingen met haar familie waren met haar hufter van een vader en de blonde, fragiele Ariella geweest, die blijkbaar nog nuttelozer was dan hij had gedacht. En zijn dunk van haar was al niet bijster goed geweest.

‘Ik ben misleid,’ zei hij, terwijl hij verstandig probeerde na te denken, iets waarin hij al lange tijd niet meer was geslaagd. Sinds Big Bart Whitaker een halfjaar geleden was overleden en hem tot aan zijn nek in dit moeras had achtergelaten, een moeras dat elke dag groter, dieper en zompiger werd. Sinds hij zijn leven in Londen voor Amerika had moeten verruilen om daar zijn plek in te nemen als CEO van Whitaker Industries, waar hij voortdurend in de clinch had gelegen met Amos Elliot, de drijvende kracht achter de tegenstanders in zijn raad van bestuur en de nagel aan zijn doodskist. En nu als straf dus ook nog zijn schoonvader. ‘Ik zou je om te beginnen kunnen aanklagen wegens bedrog.’

Zara Elliot leek niet te schrikken van deze mogelijkheid. Ze was omgeven door massa’s onflatteuze witte tule, alsof er een gigantische marshmallow was ontploft, maar haar aristocratische gezicht bleef sereen. Haar ogen echter... waren helder en warm goudbruin. De kleur van een late namiddag, van een lage winterzon aan de horizon.

Hoe kwam hij dáár nou op? Waarschijnlijk had hij meer whisky op dan hij dacht.

‘Ik ben acht centimeter kleiner dan Ariella en heb minstens twee maten groter,’ zei ze. ‘Voorzichtig geschat.’

Haar stem was zoet als warme honing. Ze klonk tevreden, bijna gelukkig zelfs. Chase wist niet hoe hij die klank in haar stem kon herkennen, aangezien hij zelf nog nooit in zijn leven zoiets had gevoeld.

Daarom duurde het even voor het tot hem doordrong wat ze had gezegd. ‘Ik kan je niet volgen.’

‘Heb ik je misleid of lette je gewoon niet goed op, omdat je niet meteen het verschil zag toen ik de kerk binnen stapte?’ Ze lachte slechts om zijn boze gezicht. ‘Het is een redelijke vraag. Een die we kunnen negeren, als je wilt, maar waar een rechter misschien wel dieper op in zou gaan in een hypothetisch proces.’

‘Deze hypothetische rechter zou misschien meer aandacht hebben voor het trouwboekje,’ antwoordde Chase. ‘Waar niet jouw naam in stond toen ik het met tegenzin tekende.’

Haar lach werd alleen maar dieper. ‘Mijn vader dacht al dat je daarover zou vallen. Hij stelde voor dat ik je eraan zou herinneren dat hij nu al tientallen jaren in het gemeentebestuur zit, net als zijn vader, ooms, grootvader enzovoorts vóór hem. Hij wilde dat ik je geruststelde. Voor het einde van de dag zal het trouwboekje in orde zijn gemaakt, daar is hij vrij zeker van.’

Chase mompelde een verwensing, wat geen waarneembaar effect op haar had. Hij leunde naar voren en zocht in het drankenkastje naar de halfvolle fles whisky, waar hij een grote slok van nam zonder zich te bekommeren om een glas. Het spul brandde in zijn keel, maar aangezien dat beter was dan die gevoelloosheid, nam hij nog een grote slok.

Daarna bood hij haar de fles aan. Dat leek hem gewoon wel beleefd, gezien de omstandigheden.

‘Nee, dank je.’ Ook beleefd. Angstvallig.

‘Drink je?’ Hij snapte niet waarom hem dat ook maar iets zou kunnen schelen. Het kón hem ook niets schelen.

‘Ik drink weleens een wijntje,’ zei ze, alsof ze er diep over nadacht. ‘Rode liever dan witte. Maar ik moet toegeven dat ik van bier niks begrijp. Ik vind het naar vieze sokken smaken.’

‘Dit is whisky. Dat smaakt niet naar sokken, maar naar turf en rook en brandende spijt.’

‘Verleidelijk.’ Haar zachte mond krulde bij de hoeken iets omhoog.

Hij besloot dat de whisky hem naar het hoofd steeg, want die mond vond hij buitengewoon fascinerend. Hij kon zich niet herinneren wanneer een vrouwenmond hem voor de laatste keer zo interessant toe had geleken. Hij kon zich überhaupt niet herinneren wanneer hij voor de laatste keer naar een vrouwenmond had gekeken, laat staan dat hij had bedacht wat die mond in het donker kon doen.

‘Hoeveel whisky had je al op voor de dienst?’

Taxerend keek hij naar de fles. ‘De helft?’

‘Aha.’ Ze knikte. ‘Ik vermoedde al dat je dronken was.’

‘Waarom jij niet?’ vroeg hij. Het kon hem niets schelen dat zijn lage, schorre stem veel te veel verried van wat hij verborgen moest houden.

‘Helaas stond dat niet op de lijst van opties die mij werd geboden toen ik vanmorgen wakker werd en te horen kreeg dat Ariella ervandoor was.’

Haar prachtige goudbruine ogen glansden. Het leek op pijn, maar haar stem bleef opgewekt. Dat strookte niet met elkaar.

‘In alle paniek en woede moest ik al hemel en aarde bewegen voor een kopje koffie. Als ik om iets sterkers had gevraagd, zou het helemaal oorlog zijn geworden.’

Weer voelde hij tot zijn ongenoegen iets van schaamte. Het was niet in hem opgekomen dat zij dit huwelijk net zo’n onplezierig vooruitzicht vond als hij, maar hij snapte niet waarom hij dat wilde ontkennen. Alsof het iets uitmaakte. Ze zaten allebei in hetzelfde schuitje, toch? Precies zoals haar vaders bedoeling was.

En het maakte hem niet uit met welke zus hij in dat schuitje zat. Het maakte voor zijn plannen geen verschil. Wat Zara’s mond ook met zijn gemoedsrust deed.

Hij besloot dat het hem allemaal een zorg zou zijn en nam weer een grote slok whisky. De vergetelheid was de enige plek waar hij tegenwoordig nog wilde zijn.

Maar het lukte hem nooit om daar permanent te blijven, hoe vaak hij het ook had geprobeerd. Want het bleef een feit dat het enige wat hij nog van zijn familie had, Whitaker Industries was. Hij kon het bedrijf niet in de hebzuchtige handen van Amos Elliot laten vallen. Hij was gefuseerd en had compromissen gesloten met de man die zijn vader een betere zoon had gevonden dan hem. Hij mocht het nu niet verkopen, mocht zijn plaats niet afstaan.

Er bleef hem niets anders over dan dit. Hij nam nog een grote slok uit de fles. ‘Waar is je zus?’ vroeg hij, naar zijn eigen idee opmerkelijk kalm gezien de omstandigheden.

De goudbruine ogen verkilden aanzienlijk. ‘Goeie vraag.’

‘Je weet het niet?’ Hij liet zijn blik over
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